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SAFETY INSTRUCTIONS (EN

CAUTION: the safety precautions are part of the
appliance. Read them carefully before using your
new appliance for the first time. Keep them in a
place where you can find and refer to them later on.

DESCRIPTION

A Motor unit ) Spatula® (accessory depending
B “Smoothie” button on model)
C “Ice crush” button K Herb chopper* (accessory
D “Auto clean” button depending on model)
E Control knob K1 Seal
F/ O Blender jug assembly K2 Herb chopper blade unit
F1 /01 Blade unit L Spice grinder* (accessory
F2 /02 Locking ring depending on model)
F3 /03 Seal L1 Seal
F4 / O4 Graduated blender jug L2 Spice grinder blade unit
F5/05 Lid M Herb chopper and Spice grinder
F6 / 06 Lid cap bowl* (accessory depending on
G Min speed model)
H Max speed
I Pulse button

BEFORE THE FIRST USE

e Clean all the parts (F, J, K, L, M, O) with warm water and washing up
liquid except for the motor unit (A) which must never be immersed in
water or placed under running water (see section Cleaning).

CAUTION: The blades are extremely sharp; handle them with caution

when using or cleaning the appliance.

e Handle the glass jar (F4) with caution when putting, using and cleaning,
do not drop them from the desk.

e Make sure all the packaging has been removed before operating the
appliance.

« Important note: Turn the control knob (E) to @ before placing the
blender jug (F/0) on the motor unit (A). -

1



e The appliance will start only if the blender jug is locked correctly on the
motor unit.
« Do not operate the appliance if the lid is not in place.

ASSEMBLING AND FITTING THE JUG

Moisten the seal (F3, 03) (even if already fitted on the blade unit
(F1, 01)). Be careful to correctly fit the seal (F3, 03) back onto the blade
unit (F1, 01) the correct way up (Fig 17).

e Check the seal is in place on the blade unit.

« Place blade unit on the locking ring (Fig 1, Fig 7)

e Turn the jug upside down and place blade Unit with locking ring on the
base of the blade (Fig 2 / Fig 8) and lock it by rotating to lock notch in
the clockwise direction (Fig. 3, Fig 9).

* Make sure the locking ring is locked correctly : the two arrows must be
aligned (Fig 3, Fig. 9).

eAdd the ingredients to the assembled jug without exceeding the
maximum level indicated:

* 1.5 L for thick mixtures

*1.25 L for liquid preparations

Warning : Do not pour boiling liquids (over 80°C/176°F) into the jug.

o Fit the lid (F5, O5) on the jug (Fig. 6, Fig. 12). To avoid any splashes
during blending make sure that the curved tabs on the lid are aligned
with the spout and handle (Fig. 5, Fig. 11) . Fit the measuring cap (F6,
06) in the hole on the lid (Fig. 8). Then position the bowl on the motor
unit and turn it 1/4 turn clockwise (Fig 4 / Fig 10)

USING YOUR BLENDER

e Once the blender jug is locked correctly on the motor unit, plug in the
appliance. The lights on the appliance flash twice and you hear a beep.
Turn it on using the desired function.

e Speed selection: Turn the control knob (E) to choose the desired speed;
the speed increases gradually between min and max. The intensity of
the lights on the appliance increase gradually as the speed increases.
You can change the speed as required during preparation.



e “Pulse” function: Turn the control knob (E) to the “Pulse” position. Using
a succession of pulses gives finer control for precise preparations. In
this position, the appliance starts directly on maximum speed. It stops
as soon as you release the knob. The light remains on when the pulse
function is in use.

¢ Function “ @ Smoothie”

This function is used to prepare smoothies, milkshakes and fruit
cocktails. The speed is pre-programmed for best results. To use this
function, press the “Smoothie” button (B). The light remains on during
this cycle and switches off when the cycle is finished. The program stops
automatically and beeps 4 times. You can stop it before the end by
pressing the “Smoothie” button (B) again.

« Function “¥ Ice crush”

You can use this function to crush ice finely with pre-programmed operating
cycles and speed. To use this function, press the “Ice crush” button (C).
The light remains on during this cycle and switches off when the cycle is
finished. You hear 4 beeps. The program stops automatically but you can
stop it before the end by pressing the “Ice crush” button (C) again.

e Function “Auto clean”:

This function is used to automatically clean your appliance. Press the
“Auto clean” button (D). Do not exceed 1 litre of hot water (maximum
temperature of 80°C/ 176°F). At the end of the program, the appliance
stops automatically and you hear 4 beeps.

« WARNING : If the load becomes too high, your appliance will stop
automatically for safety reasons (if the motor runs for more than
3 minutes or if you have used too much ingredients). To restart your
appliance, turn the control knob to ®. The overall cooling time may vary
and can be up to 30 minutes. Before restarting your appliance, adapt the
quantity of ingredients or blending time to avoid any overload. You can
then select the desired speed or function to complete your preparation.

« WARNING : Do not use the program functions smoothie, ice crush
and auto clean with the herb chopper (K) and spice grinder (L).
These programs can only be used with the blender jug (F or O). Do not
perform ice crush with the herb chopper (K) and spice grinder (L).



USING THE HERB CHOPPER (K) AND SPICE GRINDER (L)

(DEPENDING ON MODEL)

—With the herb chopper (K) you can chop ingredients like onions, garlic
or raw meat (pre-cut into small pieces) in a few seconds. Do not use
the herb chopper for liquid preparations (fruit juices, etc.).

—With the spice grinder (L) you can grind spices in a few seconds:
coriander seeds, peppercorns, etc.

—These accessories are equipped with a bowl (M) that prevents access
to the blades during use.

1.
2.

Turn the bowl (M) upside down and add the ingredients.

Position the seal (K1 or L1) in its recess on the blade unit (K2 or L2)
(Fig. 13). Position the blade unit on the bowl. Lock the accessory by
rotating the blade unit until fully assembled (Fig. 14). Caution: leaks
can occur if the accessory is not locked correctly.

. Rotate the assembled accessory (K or L) and position it on the

motor unit (Fig. 15).

. Then turn the assembled accessory (K or L) through a quarter turn

clockwise (Fig. 15).

. Plug in the appliance and turn the Control knob (E) to the desired

position or apply a few pulses. To stop the appliance, turn the
control knob (E) to position zero.

. Unlock the accessory by turning it through a quarter turn in the

anticlockwise direction. Remove the assembled accessory (K+M or
L+M) from the motor unit. Turn it over before opening to avoid any
spillage of your preparation. Then you can unlock the blade unit
(K1 or L1). The blades are very sharp: handle them with caution
to avoid injury. You can then remove the preparation in the bowl.

Warning : you can use the accessories with solid ingredients only. You
can pour liquid ingredients in the blender jug (F) only.



e Depending on the nature of the ingredients, you can use the blender
jug to prepare up to

* 1.5 L for thick mixtures.

* 1.25 L for liquid preparations.

Warning : Do not pour boiling liquids (over 80°C/176°F) in the jug.

e You can prepare finely blended soups, cream soups, stewed fruit, light
batter (pancakes, fritters, Yorkshire pudding batter, etc.), milkshakes,
smoothies, cocktails, etc.

o If ingredients stick to the sides of the jug when blending, stop the
appliance. Remove the blender jug from the motor unit, and push the
food down onto the blades using a spatula and put your blender jug
back to continue your preparation.

e Always pour the liquid ingredients into the blender jug first, before
adding the solid ingredients, without exceeding the maximum level.

e To add ingredients while blending, remove the lid cap (F6, 06) from the
lid (F5, 05) and add the ingredients through the feeder hole.

e For finely crushed ice, use a maximum of 6 small ice cubes (25x25x25 mm
maximum) using “Ice crush” function. There is no need to add water.

Cold carrot soup:

600g carrots + 900g water : Put the water in the blender jug and add the
carrot pieces. Mix on max speed for 3 minutes.

Mixed figs (with herb chopper (K+M), depending on model)

100g figs: Cut the figs before placing them in herb chopper (K+M). Mix on
max speed for 3 seconds.

Do not immerse the appliance in water. Never put the motor unit (A)

under running water.

e Clean the jug immediately after use.

o Fill up the jug with 1 litre of hot water along with 2 or 3 drops of washing
up liquid. Only use the recommended amount of water and washing
up liquid. An excess of washing up liquid creates more foam and
consequently can lead to overflowing.



e Use the automatic auto clean program to carry out a prewash of the jug.

e Once the program has stopped, unplug the appliance.

e Remove the blender jug (F4, 04)

e Place the jug on a flat surface.

e Unlock the lid and remove it with care. Pour out the water.

e Remove the blade unit (F1 + F3 / 01 + 03) and clean them under
running water. The blades are very sharp, handle them with caution
to avoid injury (Fig. 18).

e After cleaning, remember to correctly fit the seal (F3, 03) back onto the
blade unit (F1, 01) (Fig. 17). Please be careful to avoid any damage to
the seal by touching the blades.

Note: Incorrectly fitting the seal can result in ingredients leaking from
the base of the blender jug.

e Finish cleaning the jug with a damp cloth or sponge.

e Rinse the inside of the jug and the lid under running water.

e Take care when cleaning the blades in the blender jug and when you
empty the jug as they are sharp.

¢ Use a damp cloth to clean the motor unit (A). Dry it carefully.

e The detachable parts (lid, blade unit, locking ring,) can be cleaned with
a sponge and hot soapy water.

e The jug (F4, 04), blade unit without titanium coating (F1), locking ring
(F2, 02) can be cleaned in the dishwasher on the upper rack - use the
‘ECO’ or ‘LOW SALT’ program.

e Caution: The jug (F4, 04), blade unit without titanium coating (F1) and
locking ring (F2, 02) must be disassembled and placed separately in the
dishwasher. Please do not put the blades with titanium coating (01) in
the dishwasher.



WHAT TO DO IF YOUR APPLIANCE DOES NOT WORK

PROBLEMS

Appliance does not work

CAUSES

The plug is not connected

SOLUTIONS

Connect the appliance to a
socket with the same voltage
as that on the rating plate of

the appliance.

The blender jug is not
positioned correctly on the
motor unit

Check that the blender jug
is positioned properly on the
motor unit as explained in
the instructions.

The appliance stopped
while in use

Overload

Follow the instructions in section
USING YOUR BLENDER.
The cooling time is
variable and can last up to
30 minutes

Excessive vibrations

The product is not placed
on a flat, stable surface

Place the appliance on
a flat surface.

Volume of ingredients is

Reduce the quantity of

too high ingredients processed.
Volume of ingredients is Reduce the quantity of
Leak from the lid : t.oo high ingredi?nts processed.
The lid is not correctly Place the lid correctly on the
positioned blender jug.

Leak at the bottom of the
blender jug

The blender seal (F3)
is not positioned correctly
or is absent

Reposition the seal with the
correct side uppermost (Fig. 11)
and lock the assembled blade
unit (F14F2+F3) onto the
blender jug correctly (Fig. 1,
Fig. 2 & Fig. 3)

The blade does not turn
easily

Pieces of food are too large
or too hard. Liquid has been
blended that was too hot
and has distorted the seal

Replace the seal with a
new one. Reduce the size
or quantity of ingredients

processed. Add liquid.

YOUR APPLIANCE STILL DOES NOT WORK?

Contact an approved service centre (see list in service booklet).
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HUGONG DAN AN TOAN

LUU Y: Hudng dan an toan Ia mét phan quan
trong trong tai liéu nay. Vui Ibng doc ky trudrc
khi su dung san pham. Hay dat @' vi tri ma ban

c6 thé dé dang tim thdy dé tham khao trong
nhirng lan sau.

A B0 phan déng co (mb-to) tuy theo model)
B Nt "Xay sinh t8" K Dung cu bam rau ci* (phu
C Nut "Xay da" kién tuy theo model)
D Nut "Tu dong lam sach” K1 Vong ron
E NUm diéu khién K2 Lu@idao bam rau cu
F B6 phan lap rap cdi xay L Dung cu nghién gia vi
F1 / O1 Dao xay (phu kién tuy theo model)
F2 / 02 Vong ham L1 Vong ron
F3 / O3 Vong ron L2 Lu&i dao nghién gia
F4 / 04 C6i xay (C6 ghi vi
chu dung tich) M Cé6i xay khd clia dung
F5 / O5 Nap cu bam rau cu va nghién
F6 / 06 Nut day (coc do) gia vi* (phu kién tuy theo
G Toc dd t0| thiéu model)
H Toc do tdi da
I Nt tron "Pulse”
J Thanh khudy* (phu kién

TRUGC LAN SU DUNG DAU TIEN

e Lam V& sinh tat ca cac bo phan (F, J, K, L, M, O) bing nudc
dm va dung dich tay ria ngoai trr b6 phan déng co (A)
khéng bao gio duoc nhing vao nuédc hoac dat dudi voi
nudc may (xem phan ' 'Vé sinh").

LUU Y: Cac lu&i dao cuc ky sac bén; hay xu ly chung that

can than trong khi st dung hodc lam vé sinh thiét bi.

(21]



Xt Iy’l hii thay tinh (F4) mot cach than trong khi dat, sir dung
va vé sinh, khéng dugc lam roi chiang khoi ban.

Bao dam thdao tat ca bao bi truéc khi van hanh thiét bi.

Lwu y quan trong: Xoay nut vin diéu khién (E) sang @ truéc
khi dat binh may xay (F, O) én b6 phan mé-to (A).

Thiét bi sé chi khéi dong khi da Iap dang binh may xay trén
b6 phan dong co.

Khong van hanh thiét bi néu nap & khong ding vi tri.

LAP RAP CAC BO PHAN COI XAY

Lam 4m vong ron (F3, 03) (van Iap trén bd phan ludi dao (F1, O1).

£

£

Pam bao chac chan da dat vong ron vao ddng vi tri trén bd
phan ludi dao.

Dat ludi dao 1&n d& binh may xay (Hinh 1, H|nh 7).

Lap vong khoéa Hinh 2/H|nh 8 va khoa né bang cach xoay
dén khac khoa theo chiéu kim dong hé (Hinh 3, Hinh 9).
Pam bao chic chan da chét chit vong ham ding cach: hai
mi tén pha| thang hang (Hinh 3, Hinh 9).

Pé nguyen liéu vao b|nh may xay da |ip ma khéng duoc
vuot qua mirc vach téi da theo quy dinh:

1,5 L doi voi do xay tho

1,25 L déi véi do xay dang long

Canh bao : Khéng duoc dé nudrc néng (trén 80°C/176°F) vao
binh may xay.

Kéo va ddy ndp (F5, O5) Ién binh. D& tranh bj bdn tung tée
khi dang xay, phai dam bao chéc chin rang vi tri nho ra cua
nap da duoc chinh vao dung vi tri v&i voi rét va tay cam
(Hinh 5, Hinh 1). bat cdc do (F6, 06) vao ding khia ranh
trén nap I&n (Hinh 8).

Sau dé dat to Ién bé phan moéto va xoay n6 1/4 vong theo
chiéu kim déng hé (Hinh 4 / Hinh 10)

LAN PAU SU DUNG MAY XAY

Ngay khi khoéa binh may xay vao dung vj tri trén bo phan
dong co, hay cam nguon thiét bi. May sé nhay sang 2 lanva
ban sé& nghe thay mét tiéng bip. Bat may I&n va sir dung chirc
nang mong muén.



Lwa chon toc do: Xoay nam diéu khién (E) dé Iua chon toc
do mong muén; ting toc tir tir gita mirc t0| thiéu va tai da.
Do xay nhuyén sé tu tur tang |én khi tang toc do. Trong qua
trinh xay, ban c6 thé thay déi toc do nay neu can.

Chirc nang tron “Pulse” Xoay num diéu khién (E) vao dung
vi tri “Pulse”. Vlec sirdung lién ti€p ché dd tron sé gitp kiém
soat mirc do xay nhuyén mét cach chinh xac. Tai vi tri nay, \Yi
thiét bi sé kh&i dong ngay véi tdc dod Ién nhat. May sé dirng
ngay khi ban nha nim nay ra. Dén chi bao sé nhdy sang khi
dang st dung chirc nang tron.

Chirc nang xay sinh t6 “ @ Smoothie”

Chilrc nang nay duoc sir dung dé xay sinh t8 nhuyén va
cocktail trai cay. Toc do xay phai duoc lap trinh trugc dé
dat két qua tot nhat. Pé s dung chirc nang nay, hay an nat
“Smoothle (B). Pén sé van sang trong quy trinh nay va sé
tat khi hoan thanh quy trinh. Ché dd nay sé tu dong dung
lai va phat ra tleng bip 4 Ian Ban c6 thé dirng lai trudc khi
ché d6 két thuc bang cach an nit “Smoothie” (B) thém mot
1an nita.

Chirc nang xay da “V Ice crush”

Ban co thé str dung chuc ning nay dé xay da bang chu trinh
va tdc do van hanh dugc 1ap trinh trudc. Dé sur dung chirc
nang nay, hay an nu; ‘Ice crush” (C). Pén sé van sang trong
quy trinh nay va sé tdt khi hoan thanh quy trinh. Ban sé nghe
thay 4 tiéng bip. Chuong trinh sé tu dirng lai nhung ban c6
thé dirng lai trudc khi ché d6 nay két thic bang cach an nat
“Ice crush” (C) thém mét lan nira.

Chirc nang ty dong lam sach “Auto clean”

Chuc nang nay sé duoc st dung dé tu dong vé sinh may.
Hay an vao nat “Auto clean” (D). Khéng duoc vuot qua 1 it
nudc néng 6 nhiét do téi da la 80°C / 176°F). Khi két thuc
ché& d6 nay, may sé tu tat va ban sé nghe thdy tiéng bip 4
lan.

CANH BAO : Néu tai qua I&6n, may sé tu tat de dam bao an
toan (néu dong co chay qua 3 phut hoac néu ban da do
vao qua nhleu nguyén liéu). Dé khdi cTong lai may, hay xoay
nim diéu khién sang ®. Téng thoi gian 1am mat c6 thé khac



nhau va cé thé 1én t&i 30 phut Tru'crc khi khéi dong lai may,

pha| diéu chinh lwgng nguyén liéu can xay hodc thoi glan xay

dé tranh xay ra moi hién tuong qua tai. Sau dé ban co thé
lua chon toc dd hodc chirc nding mong muén dé hoan tat qua
trinh chuén bi.

CANH BAO Khong duoc sir dung cac ché dé chirc nang

xay nhuyen hon, nghlen da va ty dong vé sinh bang cac

phu kién céi xay khac.

Ch| duorc phép sir dung nhung ché dd nay voi coi xay sinh

to thay t|nh Khéng duoc st dung ché do xay da bang cac

phu kién c6i xay khac.

S dung dung cu bam rau ci (K) va dung cu nghién gia

vi (L) (tuy theo model)

-Véi dung cu bam rau cu (K) ban co the bam rau cd nhu
hanh, téi hodc thit (da cit san thanh miéng nho) trong tich
tac. Khong duoc sir dung dung cu bdm rau ct cho d6 ldng
(nudc ép trdi cay, v.v...).

-Vé&i dung cu nghién gia vi (L) ban c6 thé nghién gia vi trong
tich tac nhu: hat tiéu véi cac hat gia vi khac.

—Nhung phu k|en nay duoc ban kém theo c6i xay kho (M)
giup tranh tiép xuc truc tiép voi lugi dao trong khi str dung.
1. Up coi xay khd xudng (M) va dé rau cl vao.

2. C6 dinh vong ron (K1 hodc L1) vao ding khia ranh trén
bd phan ludi dao (K2 hodc L2) (Hinh 13). Cé dinh bo
phan ludi dao Ién cbi xay kho. Khéa phu kién nay bang
céch xoay bd phan Iudi dao cho dén khi chét chit (Hinh

14). Cha y: C6 thé xay ra hién twong ro ri néu khéng
khéa phu kién ding cach.

3. Co dinh phu klen dalap (K hoac L) Ién bd phan dong co
roi xoay (Hinh 15). i

4. Sau do xoay phu kién da lap (K hodc L) 1/4 vong theo
chleu kim dong ho (Hinh 15).

5. Cam day ngudn cua may va xoay num diéu khién (E) dén
vi tri mong muén hodc c6 thé nhan chirc nang tron vai
Ian trudc khi xay. PE tit may, xoay nim diéu khién (E)
vé vi tri 0.

6. M& khoa phu kién bang cach xoay phu kién 1/4 vong
nguoc chiéu kim déng hd. Thao phu kién da 13p (K+M



hoac L+M) ra khoi b6 phan déng co. Xoay hét truoc khi
m& dé tranh bi rd nguyén liéu. Sau d6, ban cé the mé
khéa bd phan Iudi dao (K1 hodc L1). Ludi dao rat sac:
hdy théan trong khi st dung dé tranh bi chay mau. Sau
d6 ban c6 thé d6 dé da xay vao td dung.
Canh bao: Ban chi dugc phép s dung phu kién véi loai
rau cu ran. Ban chi du’o’c phép dé nudc ép rau ci vao blnh
thay tinh.

LOT KHUYEN

o Tuy thuoc vao tinh chat clia cac thanh phan, ban ¢ thé sir
dung c6i tron dé& chuan bi dén

* 1,5 L cho hén hop dac

* 1,25 L cho chat pha chg long

Canh bao : Khong dugc do nudc nong (trén 80°C/176°F) vao

binh may xay. )

e Ban c6 thé chuan bi t&t cac mén sip tron, stp kem, trdi cay
ham, b6t nhdo lam banh nhe (banh kép, banh ran, bot nhio
lam banh pudding Yorkshire, v.v..), sita lac, nudc trai cay,
cocktail, v.v..

e N&u cac thanh phan dlnh vao vach cla céi khi pha tron, hay
ngung may. Thao c6i tron khoi bd phan dong co, va day
thuc pham xuong cac ludi dao bang cach st dung mét ban
xéng va gan c0| tron tré lai dé tlep tuc su chuan bi cta ban.

e Ludn ludn dd cac thanh phan chat 1dng vao cdi tron truoc
khi thém cac thanh phan cirng, khdng vuot qua mirc t6i da.

e DE cho thém rau cu vao khi dang xay, hdy thao coi xay (F6)
ra khéi nap (F5) va cho rau cl vao théng qua 16 tiép liéu.

o DE xay d4, |dy ti da 6 vién da nhd (t6i da 25x25x25 mm) va
str dung chirc nang “Xay da”. Khéng can thém nuéc.

CONG THUC

Sup ca ro't lanh:
600g ca rot + 900g nu'ofc Cho nudc vao binh may xay, sau do
cho ca rét da cat miéng vao. Xay & téc do tdi da trong 3 phut.



Xay qua va (bir,lg may xay gia vi (K+M), tiy vao mau may)
100g qua va: Cat qua va trudc khi cho vao may xay gia vi
(K+M). Xay & toc do toi da trong 3 giay.

Khéng duoc nhing thiét bi vao trong nuéc. Tuyét ddi khdng

duoc rira bé phan dong co (A) dudi voi nudc may.

e Lau sach binh xay ngay sau khi s&r dung xong.

« D6 vao binh xay 1 lit nwéc néng cling véi 2 hoic 3 giot dung
dich vé sinh. Chi str dung lugng nudc va dung dich vé sinh
duoc khuyén nghi. St dung qua nhiéu dung dich vé sinh sé
tao ra nhiéu bot hon va hé qua la c6 thé gay ra hién tuong
tran.

e St dung chirc ning tu ddng lam sach, nén tién hanh vé sinh
coi xay kho trudc. )

o Ngay khi thiét bi ngirng hoat ddng, hdy thao phich cam may

ra.

Thao binh may xay ra (F4, 04)

Ddt binh Ién bé mat bang phang

Can than khi mé va thao nap.

Thao bo phan lu®i dao (F1+F3, 01+03) & dang sau va rtra

sach dudi voi nwdc may (Hinh 18).

e Sau khi lau xong, phai nhé I3p ding vong ron (F3, 03) vao
bo phan ludi dao (F1, O1) (Hinh 11, Hinh 17). Phai ‘than
trong de tranh 1am hdng vong ron khi cham vao dao cit.

e C6 thé vé sinh binh xay (F4, 04), bd phan ludi dao (F1, O1),
vong ham (F2, 02) bang may rira bat trén gia cao - s dung
ché& dd ‘ECO’ hoic ‘LOW SALT'.



e Can trong: Can dit riéng tirng bd phan vao may rira bat
(chua lap rap) Khong duoc dat vong ron (F3) vao may rira
bat.

« K&t thuc quy trinh vé sinh binh bang cach dung miéng bot
bién.

¢ Xa sach phia trong binh va nap day duéi voi nudc may.

 Can than khi vé sinh lu@i dao trong binh may xay hodc khi
d6 nguyén liéu da xay tir cdi xay kho ra. i

e Dung khan am dé lau bé phan déng co (A). Lau kho can
than.

* C6 thé vé sinh cac bd phan c6 thé thao roi (ndp, bd phan
ludi dao, vong ham) bang miéng bot bién va nuéc néng pha
xa phong.

e Than trong: Binh (F4, O4), bd phan ludi dao khdng co 1&p
pha titanium (F1) va vong khéa (F2, 02) phai duoc thao roi
va ddt riéng trong may rira chén. Khéng duoc dat vong dém
(F3, 03) hodc lugi dao c6 Iép phu titanium (0O1) vao may
rira chén.

PHAI LAM Gi NEU THIET Bl CUA BAN KHONG HOAT

DONG

su cO NGUYEN NHAN GIAI PHAP
] C&m dién thiét bi vao &
Phich cam chua duoc cam c6 cung dién thé
két noi ghi trén ban théng s6
cla thiét bi.
San pham khéng hoat Kiém tra xem cdi xay

doéng c6 duoc dinh vi dang

cach trén bo phan dong

co nhu duoc gidi thich

trong sach huéng dan
hay khdng.

C8i xay khéng duoc
dinh vi ding cach trén
b6 phan dong co

Hay lam theo huéng dan
trong muc § LAN DAU
SU DUNG MAY XAY.
Thoi gian [am mat c6
thé khac nhau va c6 thé
kéo dai téi da 30 phat.

Thiét bi ngirng khi

dang str dung Qua tai




su co

Rung qua mirc

NGUYEN NHAN
San phdm khéng duoc
ddt trén mot bé mat
bang phang

GIAI PHAP

Dat thiét bi 1én mot bé
mdt bang phang.

Khai lugng cia cac
thanh phan qua cao

Giam s6 luong cac
thanh phan da ché bién.

RO ri tir ndp

Khai lugng chia cac
thanh phan qua cao

Giam s6 luong cac
thanh phan da ché bién.

Nip chua duoc dinh vi
ding cach

Dit ndp ding vi tri trén
c6i tron.

RO ri & duéi day coi
tron

Vong ron (e2) gin khéng
dung cach hodc chua
gan vong ron.

BDinh vi lai vong ron va
khéa bo phan giir dao
dung cach (Hinh. 5).

Dao xay quay cham va
nghen

Cac miéng thuc phdm
qua Ién hodc qua cirng,
chat 18ng duoc tron qua

néng va lam bién dang

vong ron

Thay md&i vong ron.
Gidm kich thuéc hodc s6
luong cac thanh phan can

XU ly.
Thém chat 16ng.

THIET BI CUA BAN VAN KHONG HOAT PONG?

Lién hé trung tam dich vu duoc Oy quyén (xem danh sich tram
bao hanh trén wedsite cong ty).



AMARAN: Arahan-arahan keselamatan adalah
sebahagian daripada perkakas. Sila baca dengan
teliti sebelum menggunakan perkakas baru anda.
Simpan di tempat yang mudah ditemui dan

senang dirujuk pada masa depan. (MS
A Unit motor K Pemotong herba™ (aksesori
B Butang “Smoothie” bergantung pada model)
C Butang “Ice crush” K1 Kedap
D Butang “Auto bersih” K2 Unit bilah pemotong herba
E Tombol kawalan L Pengisar rempah* (aksesori
F Pemasangan jag pengadun bergantung pada model)
F1 /01 Unit mata pisau L1 Kedap
F2 /02 Gelang kunci L2 Unit bilah pengisar rempah
F3 /03 Kedap M Mangkuk pemotong
F4 / O4 Jag pengisar graduan Herba dan pengisar
F5 /05 Tudung Rempah*(aksesori bergantung
F6 / O6 Penutup tudung pada model)
G Kelajuan Min
H Kelajuan Maks
I Butang denyut
] Spatula® (aksesori bergantung

pada model)

SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

e Bersihkan semua bahagian (F, J, K, L, M, O) dengan air suam dan
cecair pembasuh kecuali unit motor (A) yang tidak boleh direndam di
dalam air atau diletakkan di bawah air mengalir (see § Pembersihan).

AWAS: Mata pisau adalah sangat tajam; kendalikan dengan berhati-

hati apabila menggunakan atau membersihkan perkakas.

e Berhati-hati ketika mengendali baling kaca (F4, O4) apabila meletak,
menggunakan dan membersih, jangan biar terjatuh daripada meja.



Pastikan semua pembungkusan telah dikeluarkan sebelum
mengendalikan perkakas

Nota penting: Putarkan tombol kawalan (E) kepada ® sebelum
meletakkan jag pengisar (F, O) pada unit motor (A).

Alat akan bermula hanya jika jag pengisar dikunci dengan betul pada
unit motor.

Jangan kendalikan perkakas jika penutup tidak di tempatnya.

PEMASANGAN DAN MEMASANG JAG

Lembapkan kedap (F3, 03) (masih dimasukkan dalam unit mata pisau (F1,01)).

Sahkan kedap berada di tempat pada unit bilah.

Letakkan unit bilah di atas tapak jag (Rajah 1, Rajah 7).

Ketatkan gelung mengunci (Rajah 2 / Rajah 8) dan kuncikannya
dengan memusing untuk mengunci mengikut arah jam (Rajah 3,
Rajah 9).

Pastikan gelang kunci dikunci dengan betul : dua anak panah mesti
sejajar (Rajah 3, Rajah 9).

Tambah bahan-bahan ke dalam jag yang dipasang tanpa melebihi
tahap maksimum yang ditunjukkan:

* 1.5 L untuk adunan pekat

*1.25 L untuk persediaan cecair

Amaran : Jangan tuangkan cecair yang mendidih (melebihi
80°C/176°F) ke dalam jag.

Pasangkan tudung (F5, O5) pada jag. Untuk mengelakkan sebarang
percikan semasa persediaan, pastikan telinga tudung sejajar dengan
muncung dan pemegang (Rajah 5, Rajah 1). Letakkan penutup
sukatan (F6, 06) dalam lekuknya pada tudung (Rajah 6, Rajah 12).
Kemudian letakkan mangkuk pada unit motor dan pusing . mengikut
arah jam (Rajah 4/ Rajah 10).

MENGGUNAKAN PERALATAN ANDA BAGI PERTAMA KALI

Selepas jag pengisar dikunci dengan betul pada unit motor, pasangkan
palam alat. Alat menyala 2 kali dan anda mendengar bunyi bip.
Hidupkannya menggunakan fungsi yang dikehendaki.

Pemilihan kelajuan: Putarkan tombol kawalan (E) untuk memilih
kelajuan yang dikehendaki; kelajuan meningkat secara beransur-
ansur antara min dan maks. Keamatan lampu meningkat secara



beransur-ansur apabila kelajuan meningkat. Anda boleh mengubah
kelajuan ini mengikut keperluan semasa persediaan.

Fungsi “Denyut”: Putarkan tombol kawalan (E) kepada kedudukan
“Denyut”. Penggunaan rangkaian denyutan memberikan kawalan
yang lebih halus untuk persediaan yang tepat. Dalam kedudukan
ini, alat terus bermula pada kelajuan maksimum. Ia berhenti sebaik
sahaja anda melepaskan tombol. Terdapat penunjuk lampu apabila
fungsi denyut sedang digunakan.

Fungsi “ @ Smoothie” m
Fungsi ini digunakan untuk menyediakan susu kocak dan koktel buah-
buahan yang lembut. Kelajuan dipraprogramkan untuk hasil yang
terbaik. Untuk menggunakan fungsi ini, tekan butang “Smoothie”
(B). Lampu terus menyala semasa kitaran ini dan mati apabila kitaran
selesai. Program berhenti secara automatik dan berbunyi bip 4 kali.
Anda boleh menghentikannya sebelum berakhir dengan menekan
butang “Smoothie” (B) sekali lagi.

Fungsi “¥& Hancur ais”

Anda boleh menggunakan fungsi ini untuk mengisar halus ais
dengan kitaran operasi dan kelajuan yang dipraprogramkan. Untuk
menggunakan fungsi ini, tekan butang “Hancur ais” (C). Lampu terus
menyala semasa kitaran ini dan mati apabila kitaran selesai. Anda
mendengar 4 bunyi bip. Program berhenti secara automatik tetapi
anda boleh menghentikannya sebelum berakhir dengan menekan
butang “Hancur ais” (C) sekali lagi.

Fungsi “Auto bersih”:

Fungsi ini digunakan untuk membersihkan alat anda secara
automatik. Tekan butang “Auto bersih” (D). Jangan melebihi 1 litre
air panas dengan maksimum 80°C / 176°F). Pada akhir program, alat
berhenti secara automatik dan anda mendengar 4 bunyi bip.
AMARAN : Jika beban menjadi terlalu tinggi, alat anda akan
berhenti secara automati k atas sebab keselamatan (jika motor
berjalan lebih daripada 3 minit atau anda telah memasukkan
terlalu banyak bahan). Untuk memulakan semula alat anda,
putarkan tombol kepada @. Keseluruhan masa penyejukan mungkin
berbeza dan boleh mencapai sehingga 30 minit. Sebelum memulakan
semula alat anda, sesuaikan kuantiti bahan atau masa mengisar
untuk mengelakkan sebarang beban lampau. Anda kemudian boleh



memilih kelajuan atau fungsi yang dikehendaki untuk melengkapkan

persediaan anda.

AMARAN : Jangan gunakan program fungsi smoothie, hancur ais

atau auto bersih dengan aksesori.

Program ini hanya boleh digunakan dengan jag kaca. Jangan

hancurkan ais dengan aksesori.

Menggunakan pemotong herba (K) dan pengisar rempah (L)

(bergantung pada model)

Anda boleh memotong bahan seperti bawang, bawang putih atau daging

(dipotong terlebih dahulu menjadi kepingan kecil) dalam beberapa saat

menggunakan pemotong herba (K). Jangan gunakan pemotong herba

ini untuk persediaan cecair (jus buah-buahan, dan lain-lain).

—Anda boleh mengisar rempah dalam beberapa saat : biji ketumbar,

lada dan lain-lain menggunakan pengisar rempah (L).

—Aksesori ini dilengkapi dengan mangkuk (M) yang menghalang

capaian kepada bilah semasa digunakan.

1. Terbalikkan mangkuk (M) dan tambahkan bahan-bahan.

2. Letakkan kedap (K1 atau L1) dalam lekuknya pada unit bilah (K2
atau L2) (Rajah 13). Letakkan unit bilah pada mangkuk. Kuncikan
aksesori dengan memutarkan unit bilah sehingga dipasang
sepenuhnya (Rajah 14). Awas: kebocoran mungkin berlaku jika
aksesori tidak dikunci dengan betul.

3. Letakkan aksesori yang dipasang (K atau L) pada unit motor dan
putarkannya (Rajah 15).

4. Kemudian putarkan aksesori yang dipasang (K atau L) sebanyak
suku putaran arah jam (Rajah 15).

5. Pasangkan palam alat dan putarkan tombol Kawalan (E) kepada
kedudukan yang dikehendaki atau gunakan beberapa denyutan.
Untuk menghentikan alat, putarkan tombol kawalan (E) kepada
kedudukan sifar.

6. Buka kunci aksesori dengan memutarkannya sebanyak suku
putaran dalam arah lawan jam. Tanggalkan aksesori yang
dipasang (K+M atau L+M) daripada unit motor. Terbalikkannya
sebelum membukanya untuk mengelakkan sebarang tumpahan
persediaan anda. Kemudian anda boleh membuka kunci unit bilah
(K1 atau L1). Bilah sangat tajam: kendalikannya dengan berhati-
hati untuk mengelakkan kecederaan. Anda boleh mengeluarkan
persediaan dalam mangkuk.



Amaran: anda boleh menggunakan aksesori dengan bahan pepejal
sahaja. Anda boleh menuangkan bahan cecair ke dalam jag kaca sahaja.

e Bergantung kepada jenis bahan-bahan, anda boleh menggunakan

jag pengadun untuk menyediakan sehingga

1.5 L untuk campuran pekat

1.25 L untuk penyediaan cecair

Amaran : Jangan tuangkan cecair yang mendidih (melebihi m

80°C/176°F) ke dalam jag.

Anda boleh menyediakan sup yang diadun secara halus, sup berkrim,

buah rendidih, adunan ringan (penkek, goreng bersadur, adunan puding

Yorkshire, dll), susu kocak, minuman smoothies, koktel, dIl.

e Jika bahan melekat ke sisi jag semasa mengadun, hentikan perkakas.
Tanggalkan jag pengadun daripada unit motor, dan tolak makanan
ke bawah ke arah pisau menggunakan sudip dan letakkan semula jag
anda untuk meneruskan penyediaan anda.

e Sentiasa tuang bahan cecair ke dalam jag pengadun dahulu, sebelum
menambah bahan pepejal, tanpa melebihi aras maksimum.

e Untuk menambah bahan semasa pengadunan, tanggalkan penutup
tudung (F6, 06) daripada tudung (F5, 05) dan tambah bahan melalui
lubang penyuap.

e Untuk ais yang dihancurkan dengan halus, gunakan maksimum 6 kiub
ais kecil (25x25x25 mm maksimum) menggunakan fungsi "Ice crush”.
Tidak perlu menambah air.

Sup lobak merah sejuk:
600g lobak merah + 900g air: Letak air ke dalam jag pengisar dan tambah
kepingan lobak merah. Adunkan pada kelajuan maksimum selama 3 minit.

*

*

Buah ara campuran (dengan aksesori pencincang herba (K+M),
bergantung pada model)

100g buah ara: Potong buah ara sebelum meletakkannya ke dalam
pencincang herba (K+M). Adunkan pada kelajuan maksimum selama
3 saat.



PEMBERSIHAN

Jangan rendam alat di dalam air. Jangan sekali-kali letakkan unit motor
(A) di bawah air yang mengalir.

Bersihkan jag dengan serta-merta selepas digunakan.

Isikan jag dengan 1 litre air panas berserta dengan 2 atau 3 titik cecair
pembersih. Gunakan jumlah air dan cecair pencuci yang disyorkan
sahaja. Cecair pencuci yang berlebihan menyebabkan terhasil lebih
banyak busa dan akibatnya boleh menyebabkan limpahan.

Gunakan program auto bersih untuk melakukan pembersihan
mangkuk terlebih dahulu.

Sebaik sahaja program berhenti, cabutkan palam alat.

Tanggalkan jag pengisar (F4, 04)

Letakkan jag di atas permukaan rata.

Buka kunci tudung dan tanggalkannya dengan berhati-hati.
Tanggalkan unit bilah (F1+F3, 01+03) semula dan bersihkannya di
bawah air yang mengalir (Rajah 18).

Selepas pembersihan, jangan lupa untuk memasang semula kedap dengan
betul (F3, 03) pada unit motor (F1, 01) (Rajah 11). Sila berhati-hati untuk
mengelakkan sebarang kerosakan kepada kedap dengan menyentuh bilah.
Jag (F4, 04), unit bilah (F1, O1), gelang kunci (F2, 02) boleh
dibersihkan dalam mesin basuh pinggan mangkuk pada rak atas -
menggunakan program ‘ECO’ atau ‘LOW SALT’.

Awas : Ia mesti diletakkan secara berasingan dalam mesin
basuh pinggan mangkuk (bukan dalam keadaan dipasang)
Jangan letakkan kedap (F3, 03) di dalam mesin basuh pinggan
mangkuk.

Selesaikan pembersihan jag dengan bantuan span.

Bilas bahagian dalam jag dan tudung di bawah air yang mengalir.



e Berhati-hati ketika membersihkan bilah dalam jag pengisar dan ketika
anda mengosongkan mangkuk kerana bilah sangat tajam.

e Gunakan kain lembap untuk membersihkan unit motor (A).
Keringkannya dengan teliti.

e Bahagian boleh ditanggalkan (tudung, unit bilah, gelang kunci) boleh
dibersihkan dengan span dan air panas bersabun.

e Berhati-hati: Jag (F4, 04), unit bilah tanpa salutan titanium (F1) dan
gelung mengunci (F2, 02) harus dibuka dan diletakkan berasingan
dalam mesin basuh pinggan. Jangan letak kedap (F3, O3) atau bilah
dengan salutan titanium (01) ke dalam mesin basuh pinggan.

APA HENDAK DILAKUKAN JIKA PERALATAN ANDA TIDAK

BERFUNGSI

MASALAH PUNCA PENYELESAIAN
Sambung perkakas kepada
) . soket dengan voltan yang
Plag tidak disambung sama seperti pada kadar plat
Perkakas tidak perkakas.
berfungsi Pastikan jag pengadun
Jag pengadun tidak diletakkan diletakkan dengan betul
dengan betul pada unit motor pada unit motor seperti yang
diterangkan di dalam risalah.
Ikut arahan dalam §
MENGGUNAKAN ALAT ANDA
Perkakas berhenti Lebih muatan BUAT PERTAMA KALI.
semasa digunakan Suhu penyejukan adalah tidak
tetap dan boleh bertahan
sehingga 30 minit
Produk tidak diletakkan di atas Letakkan perkakas di atas
. permukaan rata permukaan rata.
Getaran berlebihan —
: R Kurangkan kuantiti bahan
Isi padu bahan terlalu tinggi h
diproses.
X Isi padu bahan terlalu tinggi Kurangkclr'l kuantiti bahan
Kebocoran dari diproses.
tudung Tudung tidak ditempatkan Letakkan tudung dengan betul
dengan betul pada jag pengadun.




MASALAH

Bocor di bahagian

PUNCA

Gasket pengedap jag pengadun

PENYELESAIAN

Betulkan kedudukan
gasket pengedap dan kunci

bawah jag (e2) tidak diletakkan dengan betul )
engadun atau mungkin tidak pemegang mata pisau

P dengan betul (Raj. 5).

Mata pisau tidak Kepingan makan terlalu besar Gantikan gasket pengedap

berputar dengan
mudah

atau terlalu keras. Cecair yang
telah diadun terlalu panas dan
memutarbalikkan gasket pengedap

dengan yang baru. Kurangkan
saiz atau jumlah bahan yang
diproses. Tambah cecair.

PERKAKAS ANDA MASIH TIDAK BERFUNGSI?

Hubungi pusat perkhidmatan yang diluluskan (lihat senarai dalam buku
panduan perkhidmatan).



PERINGATAN: Petunjuk keselamatan merupakan
bagian dari alat ini. Baca dengan saksama sebelum
memakai alat baru Anda untuk pertama kalinya.
Simpan di suatu tempat yang memudahkan Anda
menemukan dan membacanya di lain waktu.

A Unit motor ] Spatula® (aksesori bergantung

B Tombol "smoothie” pada model)

C Tombol "serutan es” K Perajang herba* (aksesori

D Tombol “Bersihkan otomatis” bergantung pada model)

E Kenop pengontrol K1 Seal

F /0 Unit wadah blender K2 Unit pisau perajang herba
F1 /01 Unit pisau blender L Perajang herba* (aksesori
F2 / 02 Cincin pengunci bergantung pada model)
F3 /03 Seal L1 Seal
F4 / O4 Wadah blender L2 Unit pisau penggiling bumbu

bertanda takar M Mangkuk penggiling bumbu

F5 /05 Tutup dan perajang herba* (Aksesori
F6 / 06 Sumbat tutup bergantung pada model)

G Kecepatan min
H Kecepatan maks
I Tombol pulsa

SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

e Bersihkan semua komponen (F, J, K, L, M, O) dengan air hangat
dan cairan pencuci, kecuali untuk unit motor (A) yang tidak boleh
terendam dalam air atau diletakkan di bawah air mengalir (lihat bagian
Pembersihan).

PERINGATAN: Pisau sangat tajam, berhati-hatilah saat menggunakan

atau membersihkan peralatan.

e Peganglah wadah kaca (F4, 04) dengan hati-hati saat meletakkan,
menggunakan, dan membersihkan, jangan sampai terjatuh dari meja. -
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e Pastikan semua kemasan telah dilepas sebelum mengoperasikan
peralatan ini.

« Catatan penting: Putar kenop kontrol (E) ke @ sebelum meletakkan
wadah blender (F/0) di unit motor (A).

e Peralatan hanya menyala jika wadah blender terkunci dengan benar
di unit motor.

¢ Jangan operasikan peralatan jika tutup tidak ada di tempatnya.

MERAKIT DAN MEMASANG WADAH

Lembapkan seal (F3, 03) (meskipun sudah dipasang di unit pisau
(F1, 01)). Berhati-hatilah agar bisa memasang seal dengan benar (F3,
03) kembali ke unit pisau (F1, 01) ke arah atas dengan benar (Gb 17).

e Periksa apakah seal sudah terpasang di tempatnya pada unit pisau.

e Balikkan wadah dan tempatkan unit pisau di dasar wadah (Gb 1, Gb 7).

e Pasang cincin pengunci (Gb 2 / Gb 8) dan kunci dengan memutar ke
takik kunci searah jarum jam (Gb 3, Gb 9).

e Pastikan cincin pengunci terkunci dengan benar. Kedua tanda panah
harus sejajar (Gb 3, Gb. 9).

e Masukkan bahan-bahan ke dalam wadah yang sudah dirakit tanpa
melebihi level maksimum yang diindikasikan:

*1,5 L untuk campuran kental

* 1,25 L untuk membuat cairan

Peringatan: Jangan tuang cairan mendidih (lebih dari 80°C/176°F) ke

dalam wadah.

e Pasang tutup (F5, O5) di wadah Gb. 6, Gb. 12). Untuk menghindari
cipratan selama melumat, pastikan tab melengkung di tutup sudah
sejajar dengan cerat dan gagang (Gb. 5, Gb. 11) . Pasang sumbat ukur
(F6, 06) di lubang tutup (Gb. 8). Lalu posisikan mangkuk di unit motor
dan putar 1/4 putaran searah jarum jam (Gb 4 / Gb 10)

MENGGUNAKAN BLENDER

e Setelah wadah blender dikunci dengan benar di unit motor,
colokkan peralatan. Lampu di peralatan berkedip dua kali dan Anda
mendengarkan suara bip. Nyalakan dengan fungsi yang diinginkan.

e Pilihan kecepatan. Putar kenop kontrol (E) untuk memilih kecepatan
yang diinginkan, kecepatan meningkat bertahap antara min dan maks.
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Intensitas lampu di peralatan meningkat bertahap seiring peningkatan
kecepatan. Anda dapat mengubah kecepatan sesuai kebutuhan selama
pengolahan.

eFungsi “Pulse (pulsa)”: Putar kenop kontrol (E) ke posisi “Pulse”.
Rangkaian pulsa memberikan kontrol yang lebih halus untuk
pengolahan yang lebih akurat. Dalam posisi ini, peralatan langsung
menyala dengan kecepatan maksimum. Peralatan berhenti segera
setelah Anda melepaskan kenop. Lampu tetap menyala saat fungsi
pulsa digunakan.

¢ Fungsi “ % Smoothie” m

Fungsi ini digunakan untuk membuat smoothie, susu kocok, dan
koktil buah. Kecepatan telah diprogramkan untuk hasil terbaik. Untuk
menggunakan fungsi ini, tekan tombol “Smoothie” (B). Lampu tetap
menyala selama siklus ini dan akan mati jika siklus diselesaikan.
Program otomatis berhenti dan bunyi bip akan terdengar 4 kali. Anda
bisa menghentikannya sebelum berakhir dengan menekan tombol
“Smoothie” (B) kembali.

« Fungsi “ % Ice crush (Serutan es)”
Anda bisa menggunakan fungsi ini untuk menyerut halus es dengan
siklus dan kecepatan yang telah diprogramkan sebelumnya. Untuk
menggunakan fungsi ini, tekan tombol “Ice crush (Serutan es)” (C).
Lampu tetap menyala selama siklus ini dan akan mati jika siklus
diselesaikan. Anda mendengar suara bip 4 kali. Program berhenti
otomatis namun Anda dapat menghentikannya sebelum berakhir
dengan menekan tombol “Ice crush (Serutan es)” (C) kembali.

¢ Fungsi “Auto clean (Pembersihan otomatis)”:
Fungsi ini digunakan untuk otomatis membersihkan peralatan Anda.
Tekan tombol “Auto clean” (D). Jangan melebihi 1 liter air panas (suhu
maksimum 80°C/176°F). Di akhir program, peralatan berhenti otomatis
dan Anda mendengar suara bip 4 kali.

¢ PERINGATAN: Jika beban terlalu tinggi, peralatan akan berhenti
otomatis untuk alasan keselamatan (jika motor berjalan lebih dari
3 menit atau jika Anda telah menggunakan terlalu banyak bahan).
Untuk menyalakan kembali peralatan Anda, putar kenop kontrol ke @
. Waktu pendinginan keseluruhan bisa bervariasi dan bisa mencapai
hingga 30 menit. Sebelum menyalakan kembali peralatan, sesuaikan
kuantitas bahan atau waktu pelumatan untuk menghindari kelebihan



beban. Kemudian Anda bisa memilih kecepatan atau fungsi yang
diinginkan untuk menyelesaikan pengolahan.

o PERINGATAN: Jangan gunakan fungsi program smoothie, ice crush,
dan auto clean dengan perajang herba (K) dan penggiling bumbu
(L).

Program-program ini hanya bisa digunakan dengan wadah blender (F
atau 0). Jangan serut es dengan perajang herba (K) dan penggiling
bumbu (L).

MENGGUNAKAN PERAJANG HERBA (K) DAN

PENGGILING BUMBU (L) (TERGANTUNG PADA MODEL)

—Dengan perajang herba (K) Anda dapat merajang bahan seperti
bawang bombai, bawang putih, atau daging mentah (telah dipotong
kecil-kecil) dalam waktu beberapa detik. Jangan gunakan perajang
herba untuk membuat cairan (jus buah, dIl.).

—Dengan penggiling bumbu (L) Anda dapat menggiling bumbu dalam
beberapa detik: biji ketumbar, merica, dIl.

—Semua aksesori ini dilengkapi dengan mangkuk (M) yang mencegah
terkena pisau selama digunakan.

1. Balikkan mangkuk (M) dan tambahkan bahan.

2. Posisikan seal (K1 atau L1) di ceruknya pada unit pisau (K2 atau
L2) (Gb. 13). Posisikan unit pisau di mangkuk. Kunci aksesori
dengan memutar unit pisau hingga sepenuhnya terpasang
(Gb. 14). Perhatian: kebocoran dapat terjadi jika aksesori tidak
terkunci dengan benar.

3. Putar aksesori yang telah dipasang (K atau L) dan posisikan di unit
motor (Gb. 15).

4. Lalu putar aksesori yang telah terpasang (K atau L) sebanyak
seperempat putaran searah jarum jam (Gb. 15).

5. Tancapkan peralatan dan putar kenop Kontrol (E) ke posisi yang
diinginkan atau berikan beberapa pulsa. Untuk menghentikan
peralatan, putar kenop kontrol (E) ke posisi nol.

6. Buka kunci aksesori dengan memutarnya seperempat putaran
berlawanan arah jarum jam. Lepaskan aksesori yang terpasang
(K+M atau L+M) dari unit motor. Balikkan sebelum membuka untuk
menghindari tumpahan bahan Anda. Lalu Anda bisa membuka



unit pisau (K1 atau L1). Pisau sangat tajam, tanganilah dengan
hati-hati untuk menghindari terluka. Kemudian Anda bisa
melepaskan bahan dari mangkuk.
Peringatan: Anda hanya boleh menggunakan aksesori dengan bahan
padat. Anda hanya boleh menuangkan bahan cair ke wadah blender

(F).

e Tergantung pada sifat bahan, Anda dapat menggunakan wadah

blender untuk membuat hingga
1,5 L untuk campuran kental. m
1,25 L untuk membuat cairan.

Peringatan: Jangan tuang cairan mendidih (di atas 80°C/176°F) ke

dalam wadah.

eAnda dapat membuat sup campur, sup krim, sup buah, adonan
encer (panekuk, gorengan, adonan puding Yorkshire, dll.), susu kocok,
smoothie, koktail, dll.

e Jika bahan menempel ke sisi wadah saat melumat, hentikan peralatan.
Lepaskan wadah blender dari unit motor, dan dorong makanan ke
bawah ke atas pisau dengan spatula dan kembalikan wadah blender
untuk melanjutkan pengolahan.

e Tuanglah selalu bahan cair ke dalam wadah blender terlebih dulu,
sebelum menambahkan bahan padat, tanpa melebihi tingkat
maksimum.

e Untuk menambahkan bahan-bahan saat melumat, lepaskan sumbat
tutup (F6, 06) dari tutup (F5, O5) dan tambahkan bahan-bahan
melalui lubang umpan.

eUntuk es serut halus, gunakan maksimal 6 kotak es batu kecil
(dimensi maks. 25x25x25 mm) dengan fungsi "Ice crush”. Tidak perlu
menambahkan air.

Sup wortel dingin:
600 gr wortel + 900 gr air: Masukkan air ke gelas blender dan tambahkan
potongan wortel. Campur pada kecepatan maksimum selama 3 menit.

*

*

Ara campur (dengan perajang herba (K+M), bergantung pada model)



100 gr ara: Potong ara sebelum dimasukkan ke dalam perajang herba
(K+M). Campur pada kecepatan maksimum selama 3 detik.

MEMBERSIHKAN

Jangan merendam perkakas ke dalam air. Jangan pernah menaruh unit

motor (A) di bawah air mengalir.

e Bersihkan wadah segera setelah pemakaian.

e Isi wadah dengan 1 liter air panas bersama 2 atau 3 tetes cairan
pencuci. Gunakan air dan cairan pencuci hanya dalam takaran
yang direkomendasikan. Cairan pencuci yang berlebihan dapat
menyebabkan timbulnya banyak busa sehingga melimpah.

e Gunakan program pembersihan otomatis untuk melakukan pencucian
awal wadah.

 Setelah program berhenti, lepaskan colokan peralatan.

e Lepaskan wadah blender (F4, 04)

e Taruh wadah di permukaan yang datar.

e Buka tutup dan lepaskan dengan hati-hati. Kuras airnya.

e Lepaskan unit pisau (F1 + F3 / 01 + 03) dan bersihkan di bawah air
mengalir. Pisau sangat tajam, tanganilah dengan hati-hati untuk
menghindari terluka (Gb. 18).

e Setelah membersihkan, ingatlah untuk memasang seal dengan benar
(F3, 03) kembali ke unit pisau (F1, 01) (Gb. 17). Berhati-hatilah untuk
menghindari kerusakan seal karena menyentuh pisau.

Catatan: Salah memasang seal dapat menyebabkan bahan bocor dari
alas wadah blender.

e Selesaikan pembersihan wadah dengan kain spons lembap.

e Bilas bagian dalam wadah dan tutup di bawah air mengalir.

e Berhati-hatilah saat membersihkan pisau di dalam wadah blender dan
saat mengosongkan isi wadah, karena pisau itu tajam.



e Gunakan kain lembap untuk membersihkan unit motor (A). Keringkan
dengan hati-hati.

e Komponen lepas-pasang (tutup, unit pisau, cincin pengunci) dapat
dibersihkan dengan spons dan air sabun panas.

e Wadah (F4, 04), unit pisau (F1, O1) (tetapi bukan seal (F3, 03)), cincin
pengunci (F2, 02) dapat dibersihkan di rak atas mesin cuci piring -
gunakan program ‘ECO’ atau ‘LOW SALT’.

e Perhatian: Wadah (F4, 04), unit pisau tanpa lapisan titanium (F1), dan
cincin pengunci (F2, 02) harus dibongkar dan ditempatkan terpisah di

dalam mesin cuci piring. Jangan letakkan seal (F3, 03) atau pisau yang
berlapis titanium (01) di dalam mesin cuci piring.” m

APA YANG HARUS DILAKUKAN JIKA PERALATAN

TIDAK BERFUNGSI?

MASALAH

PENYEBAB

Colokan tidak tersambung.

SOLUSI

Hubungkan peralatan ke
soket dengan voltase yang
sama seperti informasi
kelistrikan peralatan.

Peralatan tidak berfungsi

Wadah blender tidak
diposisikan dengan benar di
unit motor

Periksalah bahwa wadah
blender dipasang dengan
benar di atas unit motor
sebagaimana yang
dijelaskan pada petunjuk.

Perkakas ini berhenti
bekerja saat digunakan

Kelebihan beban

Ikuti petunjuk di bagian
MENGGUNAKAN BLENDER
Waktu pendinginan
bervariasi dan dapat
berlangsung hingga 30
menit.

Produk tidak ditaruh di
permukaan yang datar dan

Taruh peralatan ini di
permukaan yang datar.

Getaran yang berlebihan stabil
Volume bahan terlalu Kurangi jumlah bahan yang
banyak diolah.
Volume bahan terlalu Kurangi jumlah bahan yang
banyak diolah.

Kebocoran dari tutup

Tutup tidak diposisikan
dengan benar

Pasang tutup dengan benar
di atas wadah blender.




MASALAH

Kebocoran dari bagian
bawah wadah blender

PENYEBAB

Seal blender (F3) tidak
diposisikan dengan benar
atau tidak ada

SOLUSI

Posisikan kembali seal
dengan sisi teratas yang
tepat (Gb. 11) dan kunci unit
pisau yang telah terpasang
(F1+F2+F3) ke atas wadah
blender dengan benar
(Gb. 1,Gb. 2 & Gb. 3)

Pisau tidak berputar
dengan mudah

Potongan makanan terlalu
besar atau terlalu keras.
Cairan yang dicampurkan
terlalu panas dan
mendistorsi seal

Ganti seal dengan yang
baru. Kurangi ukuran atau
jumlah bahan yang diolah.
Tambahkan cairan.

PERALATAN MASIH TIDAK BERFUNGSI?

Hubungi pusat servis resmi (lihat daftar di buklet servis).
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